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简体中文

欢迎使用
感谢您购买 TriPort IE 耳机。TriPort IE 耳
机音质出众，它采用紧凑型耳内式设计，

配戴舒适、稳固。

您的耳机包括：

• 小、中（已安装）和大型耳塞

• 便携式包装袋

使用耳机
您的耳机出厂时附带了中型耳塞。为了获

得配戴舒适性，您可能需要使用不同尺寸

的耳垫。请参阅关于“更换耳塞”的说明。

耳塞的设计旨在提供长期的配戴舒适性和

高品质的音质。它们应完美契合您的耳

杯，不会令佩戴者产生压迫感和密封感。

由于舒适的配戴对于获得最佳的声音效果

非常重要，因此您不应将其推入耳道过

深，否则您会感觉不舒服。

请勿在没有配戴耳塞的情况下使用耳机。

确保配戴舒适
找到耳机上的左 (L) 和右 (R) 标志。将带有

精选耳塞的耳机轻轻地插入耳朵 (1)。调整

耳机，以使耳塞完美嵌入您的耳杯 (2)。

更换耳塞
将现有耳塞轻轻地从耳机出音口 (1) 处取

下。将替换耳塞上的三角标志对准耳机上

的三角标志 (2)。将耳塞一直推到出音口

上，完全包裹出音口 (3)。

连接到音频设备
您可以将耳机连接到任何具有 3.5 mm 立
体声插头的设备上。

1. 调低音频设备的音量。

2. 将耳机插入设备上的音频输出插孔。

3. 戴上耳机。

4. 慢慢调高设备的音量。

塞绳调节器

大（黑色）

中（灰色）
（已预装）

小（白色）

耳塞：

便携式包装袋

1 2

1 2 3

定位三角形
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使用包装袋
1. 将耳机放入如图所示的包装袋 (A)。

2. 将塞绳缠绕在支架上。

3. 将插头放在如图所示的位置 (B)。

清洁
如果您的耳机需要清洁：

• 首先，将耳塞从耳机上取下，然后使用

中性清洁剂和水冲洗耳塞。确保在将它

们安装到耳机上之前对其进行了彻底的

冲洗和干燥处理。

• 只能使用干燥、柔软的棉质抹布或类似

物品清洁耳机出音孔的开口处。切勿将

任何清洁工具插入出音孔开口处。

警告：

• 长时间处于高音量下可能会造成听力损
伤。使用耳机，尤其是时间较长时，音
量应避免过高。

• 当在公路上驾驶机动车时请勿使用这些
耳机，否则无法听到外部声音，进而易
给自身或他人带来危险。

注意：

• 当使用耳机时，您可能听到一些不熟悉
的提示音或报警音。了解这些声音的区
别，从而可以在需要时识别出来。

• 谨防耳机坠落、压坐在耳机上或者被水
浸湿。

A

B

耳机出音孔

（取下耳塞）

耳机出音孔开口处
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